MiHicTepcTBO 0CBiTH i HAYKH, M0JIOZi Ta CIOPTY YKpaiHH
JIbBiBCbKMH HAliOHAJbHMI YHiBepcuTeT iMeHi IBana @panka
®akyJbTeT iHO3eMHHUX MOB
Kadenpa anruiiicbkoi ¢isoJiorii

IIporpama

(haxoBUX BCTYIHHX BUIPOOYBaHb

ISl HABYaHHSI Ha OCBITHRO-KBauTi(ikariftHoMy piBHi “ Marictp” / “Cnemianict”

31 crerianbHOCTI “AHTIIIChKA MOBa Ta JriTeparypa’.

JIsBiB-2016

daxoBi BCTYNHI BUIPOOYBaHHS NEPEBIPAIOTH PiBeHb (PYHAAMEHTAJIBbHOI Ta NpodeciitHol
MiATOTOBKH 0aKaJaBpiB/MOJOAUX CIENiaTICTIB, IKi IOBUHHI:

* BOJIOJITH TMOTJIHUOJCHUMH 3HAHHSMU OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBH 1 YMIHHSIMH I1HHOBAIiHOTO
XapakTepy, BUIbHO, BIIEBHEHO 1 MPABUIBHO KOPUCTYBATHUCS AHTJIIMCHKOI0 MOBOIO Y IpodeciifHuX,



HayKOBHUX Ta 1HIIMX ITUISIX; BOJOJITA YOTUPMa BHUJIAMU MOBJICHHEBOI AisuibHOCTI Ha piBHI Cl 32
mikanoro Pagu €Bponu: po3yMiTH MPU YUTAHHI 1 CIPUMHSTTI Ha CIIyX IHTETPOBAHUI 3MICT 1 AeTai
TEKCTIB yCiX THUITIB OYIb-SIKOTO PIBHS 3MICTOBOI i MOBHOI CKJIaTHOCTI (KpPiM BY3bKO CHCHiaJIbHUX ),
YMITH BHJIYYaTH 13 TEKCTIB K €KCIUTIIUTHY TakK 1 IMILTIUTHY iH(OpMAIIifo, [0 MICTUTHCS B HUX;
BIJILHO 1 a/IGKBaTHO BHKOPHCTOBYBATH AHIJIIHCHKY MOBY B CHUTYAIlisiX YCHOTO CIIUIKYBaHHS: BMITH
iHpOpMYBaTH, ONHUCYBATH, MOBIJIOMIISATH, BUCIIOBIIOBATH CBIM MOINIA Ta apryMEeHTYBaTH HOro,
JOTPUMYIOUHCH TMapaMeTpPiB KOMYHIKATUBHOI aJIeKBAaTHOCTI, MOBHOI NPaBWJIBHOCTI, BIIMOBIIHOT
CTPYKTYPOBAHOCTI Ta 3B’SI3HOCTI; MHCATH J00pe CTPYKTYpOBaH1 TEKCTH, BiAMOBITHO O CHUTYAIlii 1
KOMYHIKaTUBHOTO Hamipy (TBip, pedeparT, J0MOBiIb, TE3U JOMOBI/II, KOMEHTAp, aHOTAIlIl0, HAYKOBY
CTaTTIO); pedepyBaTH i aHOTYBaTH HAYKOBI Ta HAYKOBO-METOIUYHI MaTepiaad Ha Pi3HY TEMATHKY,

* BOJIOITH 3HAHHSAMH 3 TEOPii MOBU: 3HATH OCHOBHI MOJIOKEHHSI CYYaCHUX JIHTBICTUYHUX TEOPIiH,
0 CKJIAJAIOTh KOHIIENTYaJdbHy OCHOBY TEOPETUYHHX IUCIUIUTIH, 0a30Bi MOHSTTS TEOpii MOBU;
BHU3HAYaTH Ha (PYHKIIOHAIBHOMY piBHI TpaMaTHYHHHA CTAaTyC OMOHIMIYHHMX, CHHOHIMIYHUX Ta
MOJIICEeMaHTUYHUX KOHCTPYKIIiH, TpaHC(OpMYyBaTH NEBHI KOHCTPYKIIil B CEMAaHTUYHO €KBIBaJICHTHI;
PO3KpHBATH 3aKOHOMIPHOCTI BIJIHOIIEHb MIX MOBHHUMH (GoOpMaMH Ta iX 3MICTOM, BOJIOHITH
OCHOBaMHU MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO METOAY BHUBUEHHS MOBHM, MAaTH HaJleXHI 3HAHHS icToOpii
dbopMyBaHHS (POHETUYHOI, JIEKCUYHOI, MOPQOJOTiYHOI Ta CHHTAKCUYHOI CHUCTEM  aHTJIHCHKOI
MOBH; 3HAaTH OCOOJMBOCTI (POPMYBAHHSA 1 CTPYKTYPH JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS, MapagurMaTHYHHX
yrpyIlyBaHb JIGKCHKH, MOXJIMBOCTI 30araueHHsl JIEKCHYHOTO CKJIaay, HMOro CcolialbHUN Ta
TEPUTOPIAbHUH MO/, OCHOBHI THITH CIIOBHUKIB; KBaJTi()iKOBaHO aHATI3yBaTH JICKCUYHE 3HAYCHHS
clioBa, 0coOMMBOCTI  (OpMYBaHHS  JICKCUYHHX OJIMHUIL, IiJOMpPAaTH CHHOHIMH, AHTOHIMH,
OyayBaTH CHHOHIMIYHI sy, popMyBaT TEMaTHYHI TPYITH, JEKCHKO-CEMAHTUYHI OIS,

* BOJIOJIITH IIUPOKOIO TEOPETUUHOIO 0a3010, IO PO3KPHUBAE 3arajbHi Ta CleiaibHI 3aKOHOMIPHOCTI
Ipollecy BUBYEHHS 1HO3EMHHMX MOB fIK 3aC00y CIIJIKYBAaHHS, OCBITH, BUXOBAaHHS W PO3BHUTKY, IO
OXOIUTIOE KpIM METOJWYHUX 3HaHb, TAKOX 3HAHHSA CYMDKHHMX 3 METOJMKOI0 HAyK ICHXOJIOTo-
MeAaroriyHoro i (ioJOriYHOrO IUKITIB; BUTEHO ONMEPYBATH OCHOBHUMH METOJUYHUMHU MOHSATTIMU
Ta METOaMU JOCIIDKEHHS; (POpMYBaTH 1HIIOMOBHY KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHIIIIO0 YUHIB CEPEIHIX
HaBUYaJbHUX 3aKJIAJlIB: JIIHTBICTHYHY, IParMaTU4YHy, COIIIOKYJIbTYPHY.;

* 3HaTH MpOIleC BUHUKHEHHS Ta (JOpMYBaHHS JIiTepaTypy Ha TepeHaxX CydacHUX KpaiH, JiTepaTypa
SIKUX BUBYAETHCS; ICTOPUYHI YMOBU (pOPMYBaHHSI HAIllOHAJIBHOI JIITEPATypH, BIUB CBITOIVIAIHUX Ta
¢inocodepkux 3acaj Ha i popMyBaHHS; OCHOBHI CTHJILOBI O3HAKM KOXHOI €MOXU Ta OCOOJIMBOCTI
PO3BUTKY JIITEPATYpU B KOHKPETHUX ICTOPUYHHX Ta CYCHUIBHUX YMOBAX; POJH 1 KaHPH, XapaKTepHI
JUIsL KO)KHOTO TIePioJly PO3BUTKY JIITEPATypH, )KaHPOB1 OCOOIMBOCTI IEBHOTO TBOPY. MPEICTABHUKIB
KOXHOI €MoXH, 0COOIUBOCTI IXHBOT TBOPUOCTI, @ TAKOK POJIb Y PO3BUTKY HalllOHAJIBHOI JIITEPAaTypH;
YMITH KPUTUYHO aHANI3yBaTH XYJOXHI TBOPU 3 YpaxyBaHHSM COIL[aJIbHO-ICTOPUYHUX YMOB iX
CTBOpEHHS, OlorpadiuHUX NaHUX MPO aBTOpa TOLIO; 3aCTOCOBYBATH MOPIBHSUIBHUMN, 1CTOPUYHO-
MOPIBHSUIBHUM Ta I1HII METOAM AJIS aHali3y XYyJIOXKHIX TBOPIB; IU(EPEHIII0BATH MOETOJOTIUHI
0COOJIMBOCTI OKpEMUX HAIPSIMIB, T€UiH, )KaHPIB, Xy10KHIX TBOPIB.

IIporpama BcTynHUX (axoBUX BUMPOOYBaHb YKIJIAJ€HA 3TiHO 3a3HAYEHUX BHILE BUMOI Ha OCHOBI
HaBYaJIbHMUX MpPOrpaM HACTYNMHUX (yHIAMEHTAIbHUX 1 MpogeciiHO-OpiEHTOBAHUX AMCLMILTIH: .
«[TpakTuHMil Kypc aHTIIHCBKOT MOBWY; 2. «Jlekcukonoris»; 3. «lcropis aHrmiichkoi MOBUY; 4.
«Teopernuna rpamatukay; 5. «MeTtoauka BUKIAIaHHSA aHTJiHCbKOi MoBH» ; 6. «HarioHanpHa
JiTepaTypay.

1. IlpakTHYHHUI KypC aHIIiHCbKOI MOBH



TectyBanHs 3 aHIIINHCHKOI MOBM Ma€ Ha METI MEPEBIPUTHU PIBEHb MOBHOI Ta MOBJIEHHEBOI
kommeteHIii BerynmaukiB Ha OKP «Marictp» /»CremiamicTy.

MoBHa KOMIETEHIlisl mependayae 3HAHHS CHUCTEMH MOBHHX MOJeJeid Ta BepOasli3oBaHHX
JTIHTBICTUYHUX OMEpalliii, 0 PeryoTh MPOIeC MOPOHKCHHS aKTyaJIbHUX PEYeHb BiJIIOBITHO JI0
IHTEHIIIT MOBIISL.

MoBneHHEBa KOMIIETEHINSI —Iepeadadae  yMiHHS B aBTOMATH30BAaHOMY PEXKHMI
KOPUCTYBAaTHUCSI B MOBJICHHEBIH JIISUTBHOCTI MOXJIMBOCTSIMU MOBHOI CHCTEMH, 3JJaTHICTh aJIeKBATHO
BHKOPHCTOBYBAaTH MOBY Yy PI3HHX COIIQJIbHO-IETEPMIHOBAHUX CHUTYaIlisIX CIUJIKYBaHHS, IO
3YMOBJIIOE PO3IIUPEHHS 00’eMy iH(poOpMalii eKCTpaJiHTBICTUYHOTO XapakTepy, II0 Mae
KYyJIbTYpPOJIOTIYHY UM KpaiHO3HABYY I[IHHICTb.

Po3BUTOK MOBHOi Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETCHIlI TIPYHTYETHCS Ha MPHUHIMII €IHOCTI

TEMAaTUYHOTO Ta MIKKYJIBTYPHOTO aCIEKTiB.

TemaTnuHU acneKT CIHPAETHCS HA OCOOMCTHH 1 (aXxOBUI JTOCBIA CTYIEHTA 1 OXOILIIOE SK
noOyTOBY TEMaTHKY (THUIIOBI MOBCSKACHHI CHTYyallii), TaKk 1 KpaiHO3HaBYY (CYCHiJIbHO-MIOJIITHYHE,
€KOHOMIYHE Ta KyJbTypPHE KHUTTS KpaiHU, MOBY SIKOT BUBYAIOTH ).

MiKKYIBTYpHUI acliekT nepeadadae 3HAaHHS KyJIbTYpH KpaiHU B IIUPOKOMY PO3yMiHHI I[bOTO
CIIOBa, WLI0 OXOIUTIOE BCi chepu IOACHKOTO OyTTa. MUDKKYIBTYPHHMI acHeKT HaliJeHUH Ha
Mi3HAHHS, TOJIEPAHTHE CIIPUIMAaHHS 1 pO3YMIHHS 1HIIOT KYJIBTYpHU MOPIBHSIHO 3 PiTHOIO KYIBTYpOIO,
Ha BJJOCKOHAJICHHS yMiHb Oy/IyBaTH CBOIO MOBJICHHEBY MOBEAIHKY BIAMOBIIHO 0 COLIIOKYIbTYPHOI
crnienu}iku KpaiHU, MOBY SIKOi BUBYAIOTb.

TemaTnka KYPpPCY, MOBJICHHEBA, JICKCUYHA Ta T'PaMaTH4YHa KOMl'[eTeHlliﬂ, BMiHHA Ta HABUYKH.

ChninkyBaHHS.

“Getting the message across: means of communication; ways of speaking; facial expressions; the
Internet” Ta HaOyTTs 30aTHOCTI BECTH pPO3MOBY/IUCKYCit0O Ha w0 Temy. JIiHrBicTHUHE
CTPYKTYPYBaHHsI TEMAaTHYHOI JICKCHKH. TeopeTHdyHe Ta TpakTH4YHE ornaHyBaHHs Temu ‘“Modal
verbs”. ABromaTH3allisi BUKOPHCTAHHS BiIMOBIJHUX MOJAIBHHX JIECIIB Y MOBJIEHHI Ta MHCHMI.
YuranHs (axoBUX TEKCTIB PIZHOTO THUIy 3 BHOpaHMX JITEpaTypHUX TBOPIB, >KYpPHAIbHHUX Ta
razeTHux crareid. Hamucanns c¢opmanbHuUX Ta HepopMaimbHUX JUCTIB. CHpUMHATTS Ha CIyX
nianoriB.  CoyiokynemypHa  Komnemenyia. 3HAHOMCTBO 3  KOpUCTyBauaMu IHTepHery,
MIpeICTaBHUKAMHU PI3HUX COLIOKYJIbTYPHUX CTaHIB CYCIIJIbCTBA.

Ocsira.

“Education; educational systems; literacy; media; journalism”, ymiHHS BecTH pO3MOBY/ANCKYCIIO;
JIHTBICTUYHE CTPYKTYPYBaHHS TEMaTHYHOI JIEKCHKH. TeopeTH4He Ta NpaKkTHYHE ONaHyBaHHS TEM
“Conditionals. The Passive”. Tlepeknan macMBHUX KOHCTPYKIIii Ha yKpaiHCbKY MOBY. OnaHyBaHHS
CTPYKTYp, B SKHX 3a3Ha4€HO CyO’eKT jii 3 mpuiiMeHHUKOM «Dy» Ta CTpYKTyp 0e3 cy0’ekTa ii,
OaraTociiBHUMH HOMiHaTHBHUMH oauuuisiMu. Hammcanus «Letters to the press and authorities.
Making suggestions in letters and articles». Mixckyromypna komnemenyis. TIOpiBHIHHS OCBITHIX
cucteM B YkpaiHi Ta Benukiit bpurasii.

3acoOu TpaHcnopTy.

“Means of transport; technology; travel; places to visit ymiHHS BecTH pO3MOBY/IUCKYCItO;
JIHTBICTUYHE CTPYKTYPYBaHHS TEMAaTHYHOI JIGKCUKH Ta YMIHHS TOJIaTH JE€TATBHUI OMKC TIOI0OPOXKI.



Teopernune Ta MpakTHYHE OMaHyBaHHsA TeMu «lnversion». @onemuuna xomnemenyis. JloridHui
HaroJioc y pe4cHHi.

MeauumnHa Ta NPoodJIEeMH OXOPOHH 3I0POB .
i | P Y 0P

«The science of life; medicine», yminus Bectn amckyciro Ha temu «Health. Illnesses», ta
«Healthy eating»; JiHrBiCTHYHE CTPYKTYpYBaHHs TEeMATUYHOI JIEKCUKH. TeopeTnuHe Ta MpaKkTHIHEe
omanyBanHs TeM «Reported speech. Tenses». BrieBHeHe BUKOpUCTaHHS HEOOXITHUX KOHCTPYKIH 1
YaciB JUIsl TIEpeBeICHHS MpMOl MOBH y Hempsimy. CTyIeHTH TOBHHHI OE3MOMUIIKOBO PO3PI3HITH
pEYCHHS 3 HEMpPSMOI0 MOBOIO, BMITH MOBEPTATHUCS 3 BHUCIOBJICHHS B HEMPSMIA MOBi O TPSIMOi
MmoBH. [Tucemo. «Assessment reports. Reports making suggestions».

Po3Baru. ®ecTuBaJii Ta iHi KyJIbTYPHI MOAII.

CnoBHuK 10 jekcuuHoi Temu «The art of entertainment», HaOyTTs 31aTHOCTI BECTH PO3MOBY Ha
temu «Festivals. Cultural events», muckyrysatu Ha Temu «Music. Forms of entertainment».
JIiHrBiCTUYHE CTPYKTYpyBaHHS TEMAaTHYHOI JIEKCUKH. PO3pi3HATH pi3HI TUlK po3Bar. Bwitu
HalucaTu pereH3ilo Ha (iabM, KHUTY, KOHIEPTHHH BHCTYI, PENOPTaX. 3HATH THUIIOBY CXEMY
HamucaHHs peneH3iid. OBoioAiTH TakuMU (opMaMu MUCEMOBOI KOMYHIKaLlIi SIK KOMEHTap 10 pajio-
yn Ttejnenepenadi. [ pamamuuna xomnemenyis TeopeTWYHE Ta MPAKTUYHE ONAHYBAaHHS TEMH
«Gerund. Infinitive». OmnanyBaHHs Ta NpaBWIbHE BKUBAHHS NPEAUKATHBHUX 1HQIHITUBHUX
3BOPOTIB (CHHTaKCHYHHMX KOMILJICKCIB 3 1H(IHITHBOM). ABTOMATH3allisl BUKOPUCTAHHS TePYHIIS Ta
1H(IHITHBA y MOBJIEHHI Ta TUCHMI.

Coopr Ta cBiTOBi pexopau

Cnouuk 10 Jekcuuynoi temu «Born to win! Respect! Sports. Social issues; ageism».
Crynentu nmoBuHHI BecT po3mMoBy Ha Temu «\World records; globalization»; muckyryBatu Ha Temu
«Sports personalities; human rightsy; po3ymiTu KOMeHTapi 10 CIIOPTUBHHUX MPOTrpaM 0e3 HaIMIpHUX
3yCWJb, BMITH IIBHMJKO W CIOHTAHHO BHUCIJIOBJIOBATHUCh 0O€3 OYEBUIHUX TPYAHOLIB y J000pi
BHpa3iB; THYYKO i €(EeKTHBHO KOPUCTYBATUCH MOBOIO 3 PI3HUMH LIUISIMU; BUCIIOBIIOBATU AYMKY Y
dbopmi giTKOrO, AOOpPE CTPYKTYPOBAHOTO TEKCTYy;, PO3YMITH JIOBIl Ta CKJIagHl (axoBl TEKCTH,
OLIIHIOIOYM OCOOJIMBOCTI iXHBOrO CTWJIIO; 3HATH THUIIOBY CXEMY HAalMCaHHS TMPOIMO3UIINA Ta
OBOJIOZIITU Li€I0 (POPMOIO MUCHMOBOI KOMYHiKallii. TeopeTuuHe Ta MpakTUYHE ONAHYBAaHHS TEMH
«Relative clauses. Future tenses». OmnaHyBaHHS Ta NpaBWIbHE BXXMBAHHS TI'paMaTUYHUX
KOHCTPYKIiN. [Tucbmo. CTyACHTH TOBHUHHI BOJIOJITH THIIOBOIO CXEMOK HamucanHs ‘‘Proposals
(format and content; appropriate vocabulary and style); Discursive essays” ta nanumu (popmamu
MMCHbMOBOI KOMYHIKAIIii.

Pobora, Oi3Hec, kap’epa, npodeciiiHi HABUUKH

CnoBuuk g0 nexcuunoi temu “Another day, another dollar. Work and business; the
workplace; careers; professional skills®. JliHrBictuuHe CTPYKTypyBaHHS TEMATUYHOI JIEKCHKH.
YMiHHS TIOJATH JeTaibHui omuc mpodseM. CTyleHTH MOBHHHI BECTH PO3MOBY/IUCKYCIIO, YITKO
(bOpMyITIOI0YH TYMKY, Ta BMITH JIOHECTH CBOI moruisiau (y MOBHOMY 00Cs31) 10 CIiBPO3MOBHHKIB.



Teopernune Ta mpakTUYHE ONaHyBaHHsS Temu «Participlesy. Bmitu npoBoauTH rpaMaTHvHUil aHAII3
peUYeHb Yy TEKCTI B 00Cs31 MPOWIEHOTO HOBOTO MOP(OJIOTIYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO MaTepialy.
OgosoaiTi hopMamMu MUCHMOBOT KOMYHIKaIlii (JIMCTH-CKAPTH, TUCTH-PEKOMEHIAIIIT).

IIpoo6Jemu 3axucty noBKijLIs. Exosoris .

“Our planet, our home. The environment; environmental problems; ecology”. Bminus Bectu
po3MoBy/muckycito Ha TeMy «Recycling». JIiHrBicTHYHE CTPYKTYpPYBaHHS TEMAaTHYHOI JICKCHKH.
Teopernute Ta npakTUYHE ONMaHyBaHHs TeMoro “Concession and comparison”.

Yumanna. HaBUYKY YUTaHHS Ta ONpPAIIOBaHHS Pi3HOTATY3eBUX (PAXOBHUX TEKCTIB, JIAJIOTIB,
KYPHaJIbHHUX Ta Ta3eTHUX CTaTei, HOTYBaHHS MPOYMTAHOI 1HPOPMAIIT y BUIJISII TE3; PO3YMIiHHS
(haxoBUX TEKCTIB BIAMOBITHOI JOBXHMHHM Ta PIBHSA CKJIAIHOCTI, OIIIHIOIOYM OCOOJMBOCTI CTHJIIB
TEKCTIB.

Ayoitosanns. Po3yMiHHS TUCKYPCY BIIIOBIAHOTO PiBHS CKJIAIHOCTI.

OcHoBHa JiTepaTypa

Evans V., Dooley J. Upstream (pre-intermediate; intermediate; upper-intermediate; advanced;
proficiency): student’s book. — Express publishing, 2002

Evans V., Dooley J. Upstream (pre-intermediate; intermediate; upper-intermediate; advanced,
proficiency): workbook. — Express publishing, 2002

JonarkoBa Jjiteparypa

Hewings M. Advanced Grammar in use. — Cambridge: CUP, 2005
McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in use: advanced. — Cambridge: CUP, 2005
Skipper M. Advanced grammar and vocabulary: student’s book. — Express publishing, 2002
Swan M. Practical English usage. — Oxford: OUP, 1996.
Gude K., Duckworth M. Proficiency Masterclass: student’s book. — Oxford: OUP.
Harrison M. CPE practice tests: practice tests with explanatory key and audio. — Oxford: OUP.
May P. Towards proficiency. — Oxford: OUP.
Newbrook J., Wilson J. New Proficiency Gold course book. — Longman

CJI0BHUKH TAa JOBiTHUKH
The Oxford dictionary and thesaurus. — Oxford: OUP, 1997.
Oxford advanced learner’s dictionary. - Oxford: OUP, 1997.
Oxford collocations dictionary for students of English. — Oxford: OUP, 2002.

2. [Iporpama TectyBaHHs 3 Kypcy «JIekcukosiorisi»



IIpeamer i 3aBIaHHSA JIEKCHUKOJIOTII

JlexcukoJiorisi 'y CHUCTEMI MOBO3HAaBUMX HayK. PO3BHUTOK JEKCHKOJOTII SK HaykKu. TeopeThdHi
OCHOBH Ta HampsMku jociikenb y XIX ta XX  em. Jlekcukosoris sk npeaMmer. 3aBAaHHs
nexcukodorii. Po3ainu nexcukosorii. Cemaciosnoris sik Teopist 3HaueHHst. ETUMOIIOris sik Hayka 1mpo
MOXO/DKEHHSI Ta eBOMIONilo cioBa. CrnoBorBopeHHs. Jlekcukonoris Ta jaekcukorpadis. Tumum
AHTTIHACHKUX CJIOBHHKIB. 3arajbHi Ta CIeNialbHI CITOBHUKUA. METOIU JIEKCUKOJIOTIYHOTO aHaJI3Yy:
MopdeMHUN aHai3, TUCTPUOYTUBHUM aHANi3, TpaHCHOpMAIIHHUN METOJl, KOMIIOHEHTHUN aHaIi3,
aHaJII3 CJIOBOTBIPHUX KOHCTPYKIIIK 32 0€3M0CepeTHIMU CKIIaTHUKAMHU.

CJ10BO 1K 0230Ba OIMHUIA MOBH
[IpoGnemMu BU3HAUYEHHS clOBa. XapakTepHi O3HAaKkU cioBa. lloHarts mopdemu. Bumau mopdem.

Huctpulytis Mmopdem.

Jlekcu4yHe 3HAYEHHS i Teopil 3HAYEHHS

Teopii nexcuuyHoro 3HauyeHHs. MoBHUII 3Hak Ta Horo wmojeni. CTpyKTypHa CEMaHTHKA.
KommiekcHuil Xapakrep JIGKCHYHOTO 3HauyeHHS. KOMIIOHEHTH JIEKCHYHOIO 3HA4Y€HHS 3 MOIJISAy
ceMiOTHKH. JleHOTaTuBHUM, CUTHI(IKATUBHUI Ta KOHOTAaTHBHUHM aClEKTH JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS.
Tunu nekcuuHoro 3HadeHHsA. CeMaHTHM4HA CTPYKTypa cioBa. [lonsarTs cemu Ta  emamu. Bunnm
ceM. Jlekcuko-ceMaHTMYHMM BapiaHT 3HaueHHs. barato3HaunicTe Ta oMoHIMifA. [nsaxu
BUHUKHCHHSI OMOHIMIB.

IMapagurMaTu4Hi BiTHOIIEHHS B JIEKCUKO-CEMAHTUYHIN cucTremi

[TonsTTS MapagurMaTuky i cuHTarMatuky. [lapagurmMaTuyHi BigHOIEHHS. lepapXiyHi BiTHOIIEHH]
B cuctemi nekcuku. ['imep-rinmoHimis. CuHoHiMis. Bunu nekcuunux cuHoHiMiB. [IoBHI, HEMOBHI,
imeorpadiuHi, KOHTEKCTYyalbHI 1 CTUIICTUYHI CUHOHIMHU. CHUHOHIMIUHI psiiu. JIEKCHYHI aHTOHIMHU.
JIekcuKo-ceMaHTHuH1 TpynH. Teopis mos.

CuHTarMaTu4Hi BiTHOIIEHHS JeKCUKHU
3B’S30K MapaJurMaTUIHUX BIIHOIIEHb 3 CHHTarMaTUYHUMU. JIEKCHYHA CIIOJTYyIyBaHICTh.

HInsxu po3BUTKY i NONOBHEHHS CJIOBHUKOBOIO CKJIALY

[MpyunHM 1 pymwidHI CUIM JIEKCHYHMX 3MiH. 3MiHa JIGKCHYHOTO 3HA4YEHHs, HOro 3BYKEHHS 1
posmupenHs. Heosorizmu, apxaizmu Ta icropusmu. IlepeHoc 3HaueHHs. Mertadopa, METOHIMIf,
cuneknoxa. EBdemizmu. Jlekcuuni 3ano3uuenns. [Ipuunnu 3ano3udens. KenbTchbKi, CkaHIMHABCHKI
3armo3nueHHs. JIaTMHCBKI Ta Tpeupki 3amo3udeHHs. PpaHIy3bKi 3amo3uueHHs. ITaniichKi,
ICIIaHCBKI, HIMEIbKI, MOPTYTaibChKl, YTOPCHKi, STMOHCHKI, TypelbKi, MepChKi, KUTAWChKI Ta 1HIII
3ano3udeHHs. [lepioguzaris Ta kiaacugikallis 3amo3u4eHb. ACHMIUISIS 3a03UYEHb.

CioBoTBIip

['onoBHI MOHATTS caoBOTBOPY. Tunu cnoBorBopeHHs. CrnoBockiiananus. Adikcamis. [Ipedikcaris.
[Ipedikcn TepMaHCHKOTO, POMAHCHKOTO, Tperbkoro mnoxomkeHHs. Cydikcaris. IMEHHUKOBI,
MPUKMETHUKOBI, JI€CIiBHI Ta NPUCTIBHUKOBI cydikcu. KoHBepcis sK NPOAYKTHBHHMHA CIociO
cioBoTBOpeHHs. CeMaHTHUHUM acnieKT KoHBepcii. Bunu xonsepcii. CkopoueHHs. Buau ckopodeHs.
Metoau cioBOTBiIpHOTO aHaiizy. MopdemHuii anamis.

TepuropianbHa, coniajibHa Ta QyHKIiOHAJbHA TU(epeHIialis JJeKCUKU



MogBHa BapiaTuBHICTh. HarioHasibHa JiTeparypHa MOBa, pO3MOBHAa MOBa, TEPUTOPIalIbHI J1aJICKTH.
Knacudikamiss mianextiB. AMEpUKAaHCHKHI BapiaHT aHDIMChKOI MOBU. KHWXHaA JIEKCHKA.
3aranpHOBXKMBaHa Jiekcuka. CrenianbHa jekcuka. Comionektu. Ilpodecionanizmu. YKaprouizmu.
Cnenr. Tepminocucremu. Tepminu. O3naku TepMmiHiB. DyHKIiT TepMiHiB. CTHII HHCEMHOTO
MoBineHHs. OQiiitHO-A1I0BUHN, XyJOKHIH, TyOIIIUCTHYHIH, HAYKOBHI CTHIIL.

dpa3zeoiorisi

Busnauenns ¢pazeonorismy. O3naku (paseosoriamiB. BiaMiHHOCTI MIXK CTIHKUMH Ta BUIBHHUMH
cnoBocrionydeHHssMu.  [Ipuniunu  knacudikanii — ¢paseosnoriamiB.  CTpyKTypHI, CTPYKTYpHO-
ceMaHTH4HI Ta ¢yHKIIOHAIBHI Kiacudikaiii ¢paseonorizmiB. Dpa3eosnoriyHi  CroaydeHHS.
@paseonoriuni eguocti. dpaszeonoriuni 3pomenns. [IpucniB’s Ta npukasku. Kpunari Buciosu.
®dpaszeonoriuni Moaudikarii.

Jlekcuxorpadis

[Ipeamer Ta 3aBmaHHs jekcukorpadii. TUIONOris CIOBHHMKIB aHIJIiHChKOI MOBU. ETMMoIOrivHi
CIOBHMKHM. TiymauHi cinoBHUKM. CHHOHIMIYHI CIOBHUKM. CJOBHUKM aHTOHIMIB. Temaruui
cinoBHuKH. @Ppazeonoriuni cnoBHUKUA. Opdoeniuni c1oBHUKH. CIOBHUKU CKOPOUYEHB, IHIIOMOBHUX
CJIIB TOLIIO.
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15.Longman Idioms Dictionary. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000.

16.0xford Collocations Dictionary for Students of English. — Oxford, New York: Oxford
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3. [Iporpama TectyBaHHs 3 Kypcy «IcTopist MoBu»
CTyneHTH MOBMHHI 3HATH TEeMH:

«1. External History of the Old English Period: Pre-Germanic Britain. The Germanic
Settlement in Britain. Chronological Division of the History of English.The Linguistic Situation in
Anglo-Saxon England. Old English Alphabet and Written Records.

2. Internal History of Old English: Old English Phonetics. Old English Morphology. Old
English Vocabulary. Old English Syntax

3. External History of ME and NE: The Norman Conquest and its Effect on English.
Middle English Dialects and Written Records. The Formation of the National Literary English
Language. The Establishment of the Written Standard

4. Evolution of the Phonological and Grammatical System from the 11% to 18" c.:
Evolution of the Sound System in ME and NE . Parts of Speech: Main Trends of Development.
Development of new Grammatical Forms and Categories. English Vocabulary from the 12" to 19"
C.

Pekomenoosana nimepamypa
bazoBa

1. T.A. Rastorguyeva. History of English. M., 1983.

2. B.llyish. History of the English Language. M., 1973.
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4. Ilporpama tectyBanHs 3 Kypcy «Teopernuna I'pamatuka»

1. CucremHumii xapaktep MoBH. TUM MOBHUX OMHUIL. Mopdosoriunuii piBeHb Ta Horo
onuawmii. [TapagurmMaTHdHI 1 CHHTarMaTU4YHI BIIHOCHHA MOBHUX OJIUHUIIb. THIIHA TPaMaTHK.
Metoau THTBICTUYHOTO aHai3y. Mopdonoriyauii piBeHb Ta ioro ogunui. JIekcuko-rpamaTuyHi
KJacu ciiB. TpaHcno3uiis rpaMaTHYHUX (HOPM.

2. YacTuHu MOBH i kjaacu cjiB. IMenHuk. ['pamaTudHi kareropii iMCHHUKA. APTHKIIb.
3aiimennuk.IIpukmeTHuK 1 crioBa kareropii ctany. [IpucniBauk. [iecnoso. [lapagurmaTuyni
0co0IMBOCTI 1 rpamMaTUyHi Kareropii niecnosa. Heoco6oBi hopmu nieciioa.



3 CuHTakcu4yHMii piBeHb MoBU. CuHTakcH4Hi oauHuIi. Tunu peyens. [Ipocte peyenns Ta iforo
CTPYKTypa. AKTyaJbHE WiIeHyBaHHs pedeHHs. CKilaJHe PEUCHHS SIK MOJIINpeINKaTHBHA CTPYKTYpA.
CuHTrakcuyHa ceMaHTHKa. [IparMaTuuHmii CHHTaKCHC.
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3aioru. - JI., 1974.

49. TTpobaembl Teopur rpammarudeckoro 3anora. — JI.: Hayka, 1978.

50. Turosnorust macCUBHBIX KOHCTPYKIMK. /luaress! u 3anoru. - J1.: Hayka, 1974.

51.Chomsky N. Syntactic Structures. - The Hague, 1957.
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63. Strang B. Modern English Structure. - London, 1962.

5. Ilporpama TecTyBaHHs 3 Kypcy «MeToAUKa BUKJIAJAAHHSA AHIIiCbKOI MOBU»

1. ®opmyBaHHs HaBH4YOK HaBuYaHHs iHo3emHoi moBu. Temu: «General aspects of teaching
English as a foreign language. The history of foreign language teaching. Teaching the English
pronunciation. Teaching the English vocabulary. Teaching the English grammar».

2. ®opmyBaHHs BMiHb HaB4YaHH# iHo3emMHOI MoBH. Temu: «Teaching reading. Teaching
listening comprehension. Teaching speaking. Teaching writing. Planning and
conducting an English lesson».

Pekomenooeana nimepamypa

Ba3oBa

=

Rogova, G. Methods of Teaching English

2. Hikomaesa C.IO. Meronnka BUKJIaJaHHS IHO3EMHUX MOB Y CEpEIHIX HAaBYAIBHHUX 3aKJIajax.
Kuis, 2002.

Scrivener, J. Learning Teaching

Harmer J. How to Teach English. Longman, 1999.

Harmer J. The Practice of English Language Teaching. Longman, 1991.
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JlonomizkHa

=

Bumaescrkuii O.1. JloBigauK yuntens iHozeMHoi MoBu. Kuis, 1982.
2. T'e3 H.U. Metoauka o0y4yeHus: HHOCTPaHHBIM S3bIKaM B cpenHeil mkoine. MockBa, 1982.



3. Tlanosa JI.C. MeTonuka HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB y 3aralbHOOCBITHIX HAaBYAJIbHUX 3aKJIa/Iax.
Kwuis, 2010.

Allwright, D. and K. M. Bailey. Focus on the language Classroom;

Brown, H. D. Principles of language learning and Teaching;

Donn, B. Techniques for Classroom Interaction;

Haycraft, J. An Introduction to English Language Teaching

Cross D. A Practical Handbook of Language Teaching. Longman, 1991.

Doff A. Teach English. Cambridge University Press, 1993.

10 Heaton T.B. Writing English Language Tests. Longman, 1988.
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6. [Iporpama tectyBanus 3 kypcy «HauionanabHa jgiteparypa»
AHriiicbka Jiteparypa 106u CepeaHboBiu4st

Oco6nuBocti (OpMyBaHHSI 1 CTAHOBIIEHHS CEPEIHBOBIUHOI JiTEepaTypu B AHIIIl: 1ICTOpUYHUI
KoHTekcT. [lepiomu3anis nitepatypu. PO3BUTOK aHTJIOCAKCOHCHKOI JIITEpaTypH. XPHCTHUSIHCHKO-
MOHAacTUpChKa JiTeparypa. Hapoano-eniuna tBopuicTh. [loema ,,beoBynb(d” — HallBU3HAUHIIIMIA
TBIp aHTJIOCAKCOHCHKOI MOe3ii.

Amnrmiiicbka JiTeparypa nepiogy HOPMaHChKOTO 3aBOrOBaHHS. JliTepaTypa JIATHHCHKOK MOBOIO:
*aHp ictopuyHoi XpoHiku. Jlireparypa ¢paniry3pkor0 MoBO. CepeaHbOBIYHHUN TUIAPCHKHIMA
poMaH. OcoOIMBOCTI PO3BHUTKY JIiTEpaTypH aHTIIHCHKOI0 MOBOIO.

XIV cronitta B icTopii anrnilicekoi gitepatypu. JismbHicTs Jx. Bikmida. ,,Buninns [lerpa Opaua”
B. Jlenrnenna 1 po3Butok aneropuuHoi moesii. TBopuicte JIk. I'ayepa. Tsopuicte k. Yocepa:
noema ,,Kenrepoepiiicbki ONOBiIaHHS .

Jliteparypuuii npouec B Anrnii XV cr. Kaurogpykysanus. Tomac Menopi ,,CmepTh ApTypa’.
Po3BuTOK cepeaHbOBIYHOT ipamMu. CTaHOBJIEHHS JKaHpPy Oanaju.

AHruilcbKa Jireparypa noom Binpoaxenns

BinpomxeHHs sk LiTicHa KyJbTypHO-icTopuuHa fo0a nepexony Bia CepennboBiuus 1o Hooro
gacy. ['ymani3M. 3arajapHi TEHACHIII PO3BUTKY JIiTEpaTypHOro Tporecy B AHrmi mobu
BigpomkeHHs, HalioHaJbHa CBOEPIAHICTH aHMIINHCHKOI JiTeparypu. llepiogusaiis miTepaTypu.
CranoBneHHs »aHpy yTomii B TBopyocti T. Mopa, BmiuB ,,Ytonii® T. Mopa Ha mnojanbmmii
PO3BHUTOK €BPOINENHCHKOT (Pi10cOPCHKOI Ta CyCHiIbHO-TOTITUYHOT JYMKH.

Amnrmiiiceka moesiss 106u Binpomxenns: T. Baiter, I'. Ceppeit, ®@. Ciani, E. Cnencep. Tpaxrar
®. Ciani ,,3axuct noe3ii”’. PozBurok nposu: [[x. Jlimi, T. Hemr.

,» YHIBEpcUTETChKI yMHU~. PO3KBIT aHImiichbkoi Ipamu Ta TeaTpy B Jpyriii momoBuHi XVI cT.
Tsopuicts K. Mapio.

Kurts 1 TBopuicTs B.Illekcnipa: ,,mekcnipiBcbke nmutanHs’”’. COHETH, ICTOPUYHI XPOHIKH, KOMEI],
tparexii B. lllekcmipa.

Jlireparypuuii npouec B AurJii XVII cr.



XVII cromiTTs B icTOpii aHTIIIMCHKOI JIITEpaTypH: BIUIUB MOJITUYHOTO Ta PETITIHHOTO YNHHUKIB Ha
PO3BHUTOK JIITEPATypHOTO TMpOIecy. IcTopuyHe 3HAYEHHS AaHTIIMCHKOT OyprKya3HOi pPEBOJIIOIIII.
[epionn3anis anrmiicekoi direparypu XVII cr. dpamarypris monmonmux cydacHukiB Lllekcmipa.
Knacummuam B anrmiiicekiit miteparypi XVII ct. Topuicts b. [I)koHcoHa, Teopis ,,ryMOpiB”.
Kowmenist PecraBpartii.

Bapoko B anrmiiicekiii miteparypi XVII cr. k. Jlorr ta mkona meradisukiB. TBOpUiCTh MOETIB-
KaBaJiepiB.

XKutresuit 1 tBOpumii nwax Jx. Minerona. IlyOminmcrtuka MinsToHa. biOmiiiHi MOTHBH B
tBOpuocTi JIk. MinbroHa: moemu ,,Brpauenuit paii” i ,IloBepHenuii paii”, Tparexmis ,,CaMCOH-
ooperp”.

AHrJiiicbka Jireparypa no0u IlpocBiTHMITBA

3aranbHa XapakTepUCTUKa icTopuko-miTeparypHoro mporecy XVIII ct. B Anrmi. AHrmiiiiceka
¢binocopcrka nymka enoxu [IpocBiTHuuTBa. HarioHanbHa CBO€PIAHICTE Ta TMepioAM3aIlis
aHrmiicekoi niteparypu. Kracummsm SK MpOBIIHUN JiTepaTypHHM HampsiM B aHIJIIHCHKIN
miteparypi panaboro I[IpocBitHunrBa. TBopuicTh O.lloyma. Po3BuTOK XypHamicTHKH B AHIIIL
noyatky X VIII cT. AHTTIHCHKUI CEHTHMEHTAITI3M.

AHTIIACHKUH MPOCBITHULIBKUI POMaH: €Tanu PO3BUTKY, >KaHPOBI pizHoBuAM. TBopuicTh . Hedo:
,,POOIH30H Kpy30” sk mepmiuii MpoCBITHULIBKUNA pealiCTUYHUI poMaH B aHIJIHCHKIN JiTeparypi.
Tsopuicts [Ix. CBidrTa: ;xaHpoBa CBOEPIIHICTD ,,ManpiB ['yniBepa”.

ITpocBiTHMLBKHMH pomaH 40-50-x pp. XVIII cr. C. Piyapacon — TBopelb CiMEHHO-TOOYTOBUX
pomaHiB y muctax. [.®uiaiHr K ApamMaTypr, POMaHICT 1 TEOPETUK JITepaTypu: XyJO0KHI
0COOJIMBOCTI Ta HOBATOPCTBO pomany ,lcropiss Toma [[oHca, 3Haiinu”. 3HaYeHHS TBOPYOCTI
T. Cmosiera B pO3BUTKY aHTJIIHCBKOIO CATUPUYHOTO POMAaHY.

Teopumii muisx O. Tomaemita. Teopuicts JI. Crepna: ,, Kutrs Ta nymxu Tpicrpama Ilenni,
JOKEHTJIbMEHA” SIK TMapoiis Ha aHTIHCHKUM TPOCBITHUILKUM pOMaH, JiTepaTypHE HOBATOPCTBO
CrepHa, Teopis ,,KOHHKA.

[lepenpoManTu3M B aHIMiMChKiN JiTeparypi noou IlpocBiTHunTBa. [loeTtuka ,,roTHYHOrO pomMaHy’.
SIkOGIHCHKHI pOMaH sSK CHHTE3 Haj0aHb AHIJIIHCHKOrO MPOCBITHHUIBKOTO pomany: B. [oasin
,Kame6 Bimpsimc, a6o Peui, sxkumu Bouum €”. Iloe3is mepempomantusmy: [[x. Makdepcon,
T. YUartepron. TBopuicTe B. bieiika: 0coOIMBOCTI XyI05KHBOTO METOTY.

Jlireparypuuii npouec B Anriii XIX cr.
AHrJilcbKa JiTepatypa 100 pOMaHTH3MY

3araipHa XapaKTEPUCTHKA aHTIIHCHKOTO POMAHTU3MY: MEpPiOAM3allisi, HAlllOHAJIbHA CBOEPIIHICTH,
€CTeTHYHI MOIJISIIM AHIMTIMCHKUX POMAHTHUKIB, YKQHPOBA CHUCTEMa. TBOPUYICTH MOETIB-JEHKICTIB.
ITepeamona 1o ,,Jlippuunux Oanan’” sk MaHieCcT aHTITIICHKOI TITepaTypy pOMaHTH3MY.

TBopuicts B. CkoTTa: 0cO6IMBOCTI iICTOPUYHOTO pOMaHy MUChbMEHHUKA.



Tsopuicts [x.I. BaiipoHa: 0cOGIMBOCTI XyA0KHBOIO METOLY.

Teopuicte IL.b. lllemni — moera, mpamarypra i TeopeTuka JitepaTypu (,,3axucT moesii’). Mama
Mpo3a aHTJIWCHKOTO poMaHTHU3MY 1 TBopuicTh JlonmoHckkux pomantukiB (Y. Jlem, B. Xesmirt, JIi
I'anT, T. ne KBinci).

Kaacuunnii peasizm B anrJiiicekii Jgiteparypi XIX cr.

Knacuunmii peanism B anrmidcekiid miteparypi XIX cr. Peanmism sk jiTepaTypHH HaIpsiM.
Ecrernuni mormsimM aHTIINCHKAX MHCBMEHHUKIB-peamictiB. [lepiomusamist 1 kaHpoBa CHCTEMa
aHTIIHCHKOTO KJIacM4HOro peamizmy. TBopuicth JIk. OCTiH SK 3aCHOBHHII TCHXOJOTIYHOTO
pOMaHy B aHTJIIICHKIN JiTepaTypi.

Jliteparypa 30-40-x poxkis. IngycTpiansamii poman: tBopuicts E. Tacken i B. [lispaeni. TBopuicTs
cecrep bponre.

Teopumii mursix Y. JlikkeHca: mpoOiIeMaThKa TBOPYOCTI, OCOOIUBOCTI XYIO0KHBOTO METOIY
nucbMeHHuKa. TBopunii nuisix B. Tekkepes: poman ,,SIpMapok cyetn”.

Jlireparypa 50-60-x pokis: TBopuicTs Jx. Emior i E. Tpomona.
MogaepHi3M B aHIVIOMOBHI# JiTepaTypi nepmoi moja. XX cT.
AHrilcbKa Jireparypa ocranHboi TpeTnHu XIX crt.

OcHOBHI JliTepaTypHi HallpsIMU, Teuii, )kaHPU B aHIJIIMCHKIM JiTeparypi ocTaHHBOI TpeTuHH XIX cT.
Awnrniiicekuit  peamictuuamnii poman 70-80-x pp. XIX cr1.: TBopuicte T.Iapni, C. Bartnepa,
Jlx. Mepenita. Harypanizm.

MuctentBo nekanancy. Ecretusm: TtBopuicth O. Baiinma sk moera, HOBeNicTa, pOMaHicTa,
OpaMaTypra 1 TeopeTuka Jniteparypu. Heopomantusm: TBopuicte A. Koman  Jloins,
P.JI. CriBencona, P. Kimuinra, /x. Konpana.

Oco006,1MBOCTi PO3BUTKY aHIJIOMOBHOI JIiTEPaTypH MOJEpPHi3My

3aranbHi TEHJEHIII PO3BUTKY aHTIINMCHKOI JiTepaTypu XX cT. Jlekamanc 1 modepHizm: 3B SI30K 1
BiaMiHHOCTI. DiTocOPChKI OCHOBHM MOJAEpHI3MY. MOJEpHI3M 1 OHOBIICHHS XYIOXKHIX (opM:
MPpUPOJIa HOBATOPCTBA, TEXHIKA ,,lTOTOKY cBimoMocTi”. [lismpHicTh rpynu birymcoepi.

AHIIIO-aMEepUKaHChbKa TOE€3is MOJEpPHI3MY: €TalM PO3BUTKY IMaXXU3My, MpeICTaBHUKH,
HoBaTtopcTBo. TBopuicts E. [laynna. TBopuicts T.C. Eniora: noema-mid ,.besmnigna zemnsa”. T.C.
Exior six TeopeTuk nitepaTypu.

AHTTIACBEKHI MOACPHICTHYHUNA POMaH: kaHpoBi pizHoBUIU. TBopuicTh B. Bynd sk HOBemicTa,
pomaHicTa 1 TEOpeTHKa JITepaTypu MOJepHi3My. PomaH ,,IOTOKY CBiZIOMOCTI” B TBOPYOCTI
nmuchbMeHHUII: ,,Micic [emnoBeii”.

Teopuicte [I.I'. Jloypenca: poman ,,Koxanenp neni Uarepneir”. [nrenekryansuuii pomas O. [Nakcii.



3aranbHi TEHJCHINI PO3BUTKY I1pJIAHJICHKOI aHTIIOMOBHOI iteparypu KiHng XIX — mepmoi
noioBuHU XX cT. TBopumit musix [[x. [[xoiica: HOro BIJTUB HA MOJANBIIHN PO3BUTOK JITEPATYPH
XX crt. ,,Ymice” JIx. [xoiica sik pomaH-Mid.

PeaJiism B aHruiiicbKii Jgireparypi nepmoi mos. XX cT.

Peanizm: cunte3 Tpamuuid kimacuyHoro peanizMy XIX cT. 3 MOAEPHICTCBKMMH HOBALlISIMH.
KanpoBa cucrema 1 pi3HOMaHITTS (OPM peaTiCTUYHOrO MuUcTenTBa XX cT. TBopuicTh J[Xk.
Toncopci. @opcalTiBCHKUM MUK MICEMEHHHKA.

Po3BuTOK yTOMiYHMX >XaHPIB y JiTeparypi XX CT.: YTOIis, aHTHYTOIIis, JUCTOMIsI B aHTIIHACHKIN
miteparypit kiHnsg XIX — XX cr. Tsopuicte I'. Bemnca. CouianbHo-haHTacCTUUHMI pOMaH y
TBOPUOCTI MUCbMEHHUKA: ,,Mictep brnetcyopci Ha ocTposi Pemmon”.

Poman P. Onpinrrona ,,CMepthb repos’ i giteparypa ,,BTpadyeHoro nokoiias’. CaTupudHi poMaHu
I. Bo.

Amnriidiceka npama kinmg XIX — mepmoi mooBuan XX cr. TBopuicte b. loy. Ilpans b. oy
,KBiHTeceHIis 10cenizmy”. pama-auckycis ,,/lim, e po3ouBaroTbes cepis’”.

3araJjbHi TeHAeHLil PO3BUTKY aHIJIificbKOI JiTepaTypu Apyroi mojioBunu XX cT.
AHrJIilcbKa JiTepaTypa NOBOECHHOIO mepioay

Oco6aMBOCTI COLIOKYIBTYPHOTO i iCTOpUYHOTO po3BUTKY Benukoi bpuranii nmicnsa pyroi cBiToBOT
BiiHU. 3araibHi TeHJEHILIi PO3BUTKY aHIJI. pOMaHy B MOBO€HHUH mepion. Peanism y nitepatypi
MIOBOEHHOTO Tepiofy: mpobiematuka Ta >kaHpu. Kpax aHrmicekoro KojoHiamizmy 1 #oro
BiJIOOpaXKeHHs B aHTIIHCEKOMY peanictuunoMy pomani 50-60 pp. XX cr. Topuicts I'. Ipina B
KOHTEKCT1 aHTUKOJIOHIAJILHOTO poMaHy. PoOITHHYHIT pomaH.

Teopuicts Y.II. CHOy, emiuynmii mukn ,Yyxi 1 Opatu”. JlitepaTypa ,,MOJIOAMX PpO3THIBaHUX .
Tpanuiis komiuHOro pomany: TBopuicte M. Crapk.

XKanposi Moudikarii aHrIi#CPKOr0 MOJEPHICTUYHOTO poMaHy Apyroi mojoBuHi XX cT. Bruus
¢inocodii i mitepaTypu ek3ucTeHIianizMy. Di10copChKO-TICUXONOTIYHI poMaHu A. Mepaok:
TeMaTHKa, IpoblieMaTHKa, Tpaaullis i HoBatopcTBo. ®inocodenki nputyi B. Tonainra: ocodauBocTi
XYI0)KHBOTO METOTy TUChMEHHUKA.

Po3BUTOK pamMu B aHTIIHCHKIH JiTepaTypi Apyroi nooBMHA XX CT.

IHocTmonepHi3m B aHrilchbKil JiTepatypi gpyroi noi. XX crT.

[TocTmonepHi3M y nitepaTypi ocTaHHIX AecATUiTE XX cT. OCHOBHI PUCH TOCTMOJEPHICTUYHOL
JiTepaTypH, jkaHpoBa cucreMa. TBopuuii numsix JIx. daymn3a: CBOEPIAHICTh XYA0KHBOTO METOMY.
Tsopuicts /x. bapHca: poman ,,IcTopist cBiTY B J€CSTH 3 IOJOBUHOIO IJIaBax’.

VuiBepcurercbkuid poman 70-80 pp. XX cr.: JI. Jlomx, M. bpenbepi. biorpadiunmii poman B
tBOpyocTi [1. Akpoiina. Teopuicts Jl. Jleccinr.
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XyH0KHi TEKCTH
Jlitreparypa CepenHboBivusi:

IToema ipo beoBynbpa.

Cep I'aBeitn Ta 3enenuii aumap.

Jlenrnenn Binbsim. Buginus npo Ilerpa Opaua.
Yocep dxedpi. KenrepOepiiichki OmoBiIaHHS.
Menopi Tomac. CmepTs ApTypa.

banamu npo PoGina I'yna.

oakrwdE

Jlireparypa Binpoxxenns:

7. Mop Tomac. Yromis.

8. Mapmno Kpictodep. Tpariuna ictopis nokropa Paycra.

9. Hlekcnip Binbsim. Coneru. CoH iTHBOI HOYi / J[BaHAIIsATA HIY.
Pomeo i xyneerta. [amnet. Kopouns Jlip. Bypst.

Jliteparypa XVII crogirra:

10. JIxoHcon benmkamin. Bonbnose.
11. Houn JIxoH. [TicHi i coHeTH.
12. MinsToH J[>xoH. Brpauenuii pait. CaMcoH-00pelrsb.

Jliteparypa XVIII croairTs:

Hedo Henien. PoGinzon Kpyso.

Ceidt dxonaran. Maumpu ['yniepa.

Oinainr 'enpi. Ictopis Toma J[xonca, 3HaiIu.

Crepn Jlopenc. XKurts Ta nymxu Tpictpama [llenni, nxeHTIbMeHa.(3 KHUTH)
Bonmnon IN'opac. 3amok OtpanTo.

[enni Mepi. @pankeniureiis, abo Cyyacuuii [Ipomereit.

Tozxsin Binbsam. Ipuroau Kane6a Binbsmca, abo Pedi, SKuMu BOHH €.

brnetik Binbsam. [Toesii.

bepnc Pobepr. I1oesii.

CoNoORrWONE

Jlireparypa XIX croJirra:

10. Konpimx Cemtoen. [Toema mpo ctaporo Mopexois.

11. Bopacsopt Binmssam. [Toesii. [lepenmosa no ,,Jlipuaaunx Ganan”.

12. Cayri PoGepr. [Toemu, 6ananu.

13. Baiipon Ixopmx Lopmon. Jlipuxa. Kopcap. Iayp. Kain. Jlon XKyas.
14. Mlenni [epci bimmi. IToe3ii. Yenui. 3pinpHennii [lpomereit. 3axuct moesii.
15. Ckortt Banbtep. AiiBenro. Yesepii.

16. Ocrin [lxeitn. I'opaicte Ta ynepemxenns. Ema.

17. Tacken Enizaber. Mepi Baptomn.

18. Hizpaeni benmkamin. Cubina, abo JIBi Haii.

19. Jixkenc Yapmn3. [etiBin Konmepdina. Omisep TricT. J{om6i 1 cuH.
20. Texkepeit Binbsim. Spmapok cyeru.

21. Bpownte apnora. [[xeiin Eiip.

22. bponte Emimi. ['po3oBwuii mepeai.

23. Emiot Ixxopmx. Miun Ha @nocci. Mignmapu.

24. Tponnon EnToni. bapuecrepchki Bexi.



Jlitreparypa ocranuboi Tperunun XIX cT.:

o E

o~

Mepenit xopmx. Eroict.

barnep Cemroen. 11Insax ycsikoi miiori.

I'apai Tomac. Tecc 3 poxy 1’ EpOGepBineid.

Baiing Ockap. Kasku. IToprper Jopiana I'pes.

Konpan Ixxo3ed. Jlopn [xum. Cepiie TeMpsiBu.

CriBencon PoGept JIvroic. Bononap bammantpe. Hopna crpina. JluBHa icTopist TOKTOpa
Jxekins i mictepa [Naiina. OctpiB ckapOiB.

Kimniar Penpsipa. [oesii. Kauru mxynrnis. Kim.

Komnan Jloitn Aptyp. 3ary6nenuii cBit. [lpuroau [lepnoka ["'onmca.

Keppou JIstoic. Anica B qtuBocBiti. [ToatoBaHHs Ha CHapKa.

JlirepaTrypa nepioi noioBuHu XX CT.:

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17
18
19
20
21

Byn Bipmxunis. Micic ennoseii. [lo masky.

I'akcni Onpmoc. Lleii quBoBMXHMK HOBHH CBIT. KOHTpamyHKT.

Jloypenc [leiiBin ['ep6ept. Koxanens neni Yatepreit. CuHu Ta KOXaHII.
Emior Tomac CrepH3. besrurinna 3emis.

€iitc Binbsam batnep. [loesii. deitpape. Cmepts Kyxynina. Bockpecinsi.
Jxotic JIxeitmc. Yiice. [Toprper mutis 3amomoy. JyOmiHiii.

Bemc I'ep6epr. Jlroquna—HeBuauMka. Maruna yacy. Mictep biercyopci Ha ocTpoBi
Pemmnonn.

. Tonceopci Jlxon. Cara npo ®opcaiiris. CydacHa KOMeIis.

. oy bepnapza. [lirmamnion. J{im, 1e po30MBarOThCS Cepls.

. Onpgiarron Pivapa. CmepTh repos.

. Opsemn xopmxk. 1984.

. Bo IBnin. Mep3enHa miots. JKMeHs mpaxy.

JlirepaTypa apyroi nojiopuau XX cT.:

CoNoO WM E

Onnpimxk xeiime. Jlummomar.
HeBincon besin. Piukoi moporu.
Crroapt lecmon. HeBiAnoBiqHUI aHTTi€Lb.
I'pin I'peem. Tuxuit aMmepuKaHelp.
Yamin Cin. [lens capIuHH.
Cinmitoy Anan. B cy0oTy BBeuepi, B HEJILTIO 3paHKY.
Emic Kinrcmi. [lacnuBuuk [Ixum.
Beitn [[>xon. [ocmimaii 1oHu3y.
bpeitn Ixon. Lnsax Haropy.
. Cuoy Yapmnn3 Ilepci. Ilopa naniii. HacraBuuku. Kopugopu Bnagu.
. Cnapk Mropien. Mic Jlxun bpoyni B po3ksiti. Po3paaHuku.
. Mepnox Aiipic. Yopuuit npunu. I1ig citkoro. €uHopir.
. @ayn3 Ixon. XKinka ¢paniy3skoro neifrenanta. Konekuionep.
. Tonuinr Binbsam. Bomomap myx. Illnmie. Binsae naginus.
. JJomx Jle#Big. OOMiH MmicusiMu. Paiicbki HOBHHH.
. bpen6epi MankoneM. Kpok Ha 3axia. Kypcu o0iry.
. bapuc Jlxymian. Icropis cBiTy B 10 3 mosnoBuHOIO r1aBax. [Tamyra ®mnobepa.
. Akpotin ITitep. Ocranniit 3amoBit Ockapa Baitnnga. MiasToH B AMepwHii.

3aTtBepkeno Buenoro Panoro pakynprery iHo3eMHHX MOB JIbBIBCHKOTO HAITIOHAJILHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka (mpotokosn Ne 4 Bix 21 ciuns 2011)



T'onoBa Buenoi Pagu non. Cynum B.T.

3pa3ku ek3ameHalliiHUX OieTiB
BUJIET 1

JIbBIBCHKMI HalliOHANBHUH YHiBepcuTeT iMeHi [Bana Ppanka

“3arBepaxkyro” 27.07.2015 p.
PekTop npod. B.I1. Menbauk
N oco0oBoi cripaBu Bapianr 1

BkasiBku: Po3B’skiTh 3aBAaHHS 1 B Jy)KKaxX 3aMUIIITh BiAMOBiAl. Baii BiAnoBiai TakoX 3aMUILITh Y
BIJIMOBIAHUX KIITHHKAX TAIOHY BiMOBiAel. BunpaBneHHs BiAmoBinel y 3aBiaHHi Ta B TaJOHI HE
JIOTTYCKAETHCSI.

Choose the correct answer and write in the proper number in brackets.

1. As prime minister, Margaret had the clear vision and strong determination to (...) her beliefs at a
time when so many were afraid to 'rock the boat."

1)standupto  2)stand up for  3) stand out against 4) stand in for

2. The government have (...) the agreement to subsidise organic farmers.

1) scrubbed 2) scrounged 3) scrapped 4) scarred

3. The book would have been perfect (...) the ending.
1) had it not been for 2) it had not been for

3) it hadn’t been for 4) hadn’t it been for

4. To find out what’s on TV, just look in the TV and radio (...).



1) programmes 2) schedules 3) listings 4) records

5. As a matter of (...), Robbie never left home without an umbrella during the rainy season.

1) prudence 2) protection 3) prevention  4) preclusion

Fill in the gaps with the correct answer and write in the numbers without punctuation marks

6.What was going (...) in your house when I came (...) to see you last night? | rang the bell three
times, but you didn’t answer the door. Judging (...) the noise that was coming (...) the sitting room, |
thought you must be having a party.

1)about; 2)by; 3)near; 4)with; 5)round; 6)on; 7)from; 8)below; 9)to; 10)up;

7.He leaves the car (...) a parking meter (...) two hours and always gets (...) it. (...) | do that, | am
fined.

1)under; 2)for over; 3)over; 4)at; 5)away with; 6)through; 7)whenever; 8)but; 9)on with; 10)thus;

8.The business had been allowed to run (...) (...) such an (...) that it was sold (...) only a quarter (...)
its (...) market value.

1)across; 2)down; 3)to; 4)true; 5)in; 6)of; 7)one; 8)for; 9)extent; 10) along;

9. A person's worth should be measured (...) his actions not by what he (...) to be: a person is good if
he is good (...) others.

1)in; 2)through; 3)seems; 4)on; 5)by; 6)over; 7) beneath; 8)to; 9)like; 10)turn;

10. When an opportunity to do a thing (...) which you have set your heart suddenly arises you
should take full advantage (...) it, (...) you may never get (...) chance.

1)at; 2) over; 3)on; 4)in; 5)for; 6)another; 7)to; 8)with; 9)because of; 10)of;

Choose the correct answer and write in the proper number in brackets.

11. Measuring our learner’s performance in any one of many different ways, diagnosing the
problems and measuring the progress learners make is known as (..0).

1) assessment 2) brain storming  3) testing  4) application

12. Which stylistic device involves a tenor and a vehicle in antonymous meaning relations? (...)

1) oxymoron 2)irony 3)simile 4) synesthesia




13. Identify the underlined fragment in terms of stylistics:

A moment ago you were calling me Sir, in fear and trembling. ( ...)

1) climax
2) anticlimax
3) detachment

4) break

14. According to the critical age hypothesis the group of learners who generally benefit most from
picking up language are ( ... ).

1) children under the age of five

2) people over the age of 20

3) teenagers aged 15-19

4) children between the age of 9 and 13

15. Identify the place(s) containing breach of the language norm (underlined) and write the

respective number (or numbers, if more than one, in the GROWING sequence WITHOUT
punctuation marks) in brackets:

She never talked very much, not even to me, but once on a while she did pop

1 2

in_with something that took you on surprise. (.......... )

2 3 4

Choose the correct answer and write in the proper number in brackets

16. I like a smuggler. He is the only honest thief.'(...).

1) epithet  2) oxymoron  3) irony 4) pun

17. The forms of the Suppositional Mood (e.g., should do) and Present Subjunctive (e.g. do) as
in It is important that he should be told the truth or It is important that he be told the truth are
functional-semantic variants. Indicate an array of factors that draw a distinction between them:

1) the form without the auxiliary should is a simplified version of the complete form
2) the form with should is an analytical form and the form without it is the form of the
infinitive



3) the form without the auxiliary should may bear an additional stylistic connotation, it may
also belong to more elevated (less colloquial) style; it is also more characteristic of
American English; by and large, it is less frequent than the other form

4) the simpler form without the auxiliary is much more frequent than its analytical counterpart

18. Form filling is when the learners (...).

1) use maps to work out the best way to get from X to Y

2) listen to a sound track and complete a timetable

3) ask the classmates for their opinion about something and then note it down
4) write the names under pictures of the objects

19. When there are several infinitives with the same function it is possible to put “to” before (... )
infinitive, if emphasis or contrast is intended.

1) only the first 2) each 3) the last 4) the first and the last

20. Identify the place(s) containing breach of the language norm (underlined) and write the
respective number (or numbers, if more than one, in the GROWING sequence WITHOUT
punctuation marks) in brackets:

He could not help feel that guite the few of the people he liked by best
1 2 3

and was most attached to were, finally, useless and unworthy. (............... )

4

Haegeoimb npasunivny 6ionoeios (6i0noeioi) ma 3anuwime eionoeionuii nomep (Homepu) y
ROPAOKY 3DOCIANHA.

21. BkaxiTp, Skl TUICbMEHHUKH JT00M BipoKeHHs BXOAMIN 0 00’ €THAHHS, BIJIOMOTO I1i]T HA3BOIO
»yHiBepcuteTchbki ymu” (“University Wits”)

1) Tomac Mop

2) Enmynn Criercep
3) Binbswm Illekcnip
4) Tomac Hemr

5) Jxon Jlimi

22. Buznaute poku xutTs Binbsima [llekcmipa
1) 1340-1400

2) 1421-1491



3) 1558-1603
4) 1564-1616

5) 1572-1631

23. Tak 3BaHUi ,,IEKCIIPIBCHKHUI KaHOH (CYKYITHICTh TBOPIB, 110 HaJIexaTh niepy Lllekcmipa)

CTaHOBUTH
1) 80 coneriB, 4 moemu, 33 ’ecu
2) 154 conern, 2 moemu, 37 m’ec
3) 120 coneris, 4 moemu, 35 m’ec
4) 154 conern, 37 m’ec, 87 HOBEN
5) 145 coneris, 37 ’ec, 4 HOBENHU

24. Jlo nepmioro niepioay TBopuocti B. Illekcmipa BiTHOCITh HACTYITHI TBOPH:
1) 154 conern, ,,I'enpix IV”, ,I'enpix VIII”, ,,Piuapq I1I”
2) ,,IIpubopkanus HOpoBIUBOi~, ,,CoH JITHLOI HOYi”, ,,] amer”
b 9
3) ,,.Beneniancekuii kynens”’, ,,JIBanaausra via”, ,,Mipa 3a mipy”’
4) ,,JAananusra wia”, ,,Pomeo 1 Jxynberra”, ,,kOmiit Lezap™

5) ,,Pomeo 1 Jxynberta”, ,,Kopons Jlip”, ,,bypsa”

25. 'V Tperiit nepioa TBopuocTi Binbksam Ilexcnip ctBopus m’ecu:

1) ,,CoH niTHRO1 HOU1”, ,,I{e3ap 1 Kineonatpa”
2) ,»Lumoenin”, ,,byps”

3) L eapix VIII”, ,,3umoBa kazka”

4) Llepikn”, ,,Pomeo 1 Jlxymbera”

5) »L ammet”, ,,Mipa 3a mipy”

Hagedimv npasunsry 6ionosiosv (6i0noeioi) ma 3anuwims 6ionoeionuii nomep (Homepu) y
NOPAOKY 3DOCMAHHA.

26. ,,Komyc”, ,,Ha 3axuct anrmuiiicekoro Hapony’, ,,CaMcoH-00pels”’ HalexKaTh

1) Binbsimy Ilexcnipy

2) I'enpi Oinaiary

3) Ixony MinbTORHY

4) beny JlxoHcoRY



5) xony Jpaiineny

27. BKaxiThb, 5IKi 3 HABEJICHUX TBOPIB MPEACTABISAIOTH aHTIIIUCHKY JIITEpaTypy 00U
[IpocBiTHUIITBA:

1) ,,Pobinzon Kpy3o”

2) ,,Brpadennii pait”

3) ,,Mannpu 'ymisepa”

4) ,,Bexdinacbkuii CBSIIECHUK ~

5) ,,JdeBin Kommmepdinm”

28. HallBUAaTHIITUM XPUCTHSIHCHKUM aHTIIOCAKCOHCHKUM MTOETOM BBAKAIOTH
1) beny I[Ipenogo6HorO

2) Enbdpika

3) Keamona

4) Baca

5) Ix. 'ayepa

29. HaiiBinoMiMMuy npeAcTaBHUKAMU aHTIiHChKOT JiTeparypu X1V cT. Oynu
1) Bitbsim ManbMcOepilicbkuit

2) Mapis ®paniry3bka

3) Tomac Menopi

4) Oxedpi Yocep

5) dxou Nayep

30. Axrmiiiceka noesis apyroi nonoBunu X VI —nouyarky XVII cr. npencrasnena
1) pannborO TBOpUicTIO J[>KoHa JloHHA

2) TBopuictio Enmynaa Criencepa

3) conerapiem Binbsma [llekcmipa

4) nipukotro /[>xoHa MinbroHa

5) noemamu Onexcanapa Iloyna



JlexaH (akynbTeTy

g~ wN -
P WkFE WwN

6 — 6527
7—4257
8 — 239864
9-538
10 - 31056
11-1
12-1
13-3
14-1
15-14
16- 2
17-3
18-2
19-2
20-123
21-45
22 -4
23 -2
24 - 4
25-23
26 -3
27-134
18-3
29 —-45
30-123

B. T. Cynum

Binnosini

BLJIET 2

JIbBIBCHKMI HalllOHAJILHUHN yHIBepcUTET iMeHi [Bana ®dpanka

“3arBepmKyro” 27.07.2015 p.

Pexrtop npod. B.I. MenbauK



N oco6oBoi cripaBu Bapiant 2

BkasiBku: Po3B’sikiTh 3aBAaHHS 1 B Ty>KKaX 3allUIIITh BIAMOBI. Batri BiIOBiAl TAKOXK 3aMUMIITH Y
BIJIMOBIAHUX KIIITUHKAX TAJIOHY BiMOBiACH. BunpasieHHs BiAMOBIACH Y 3aBJaHHI Ta B TAJIOHI HE
JIOTTYCKAETHCSL.

Choose the correct answer and write in the proper number in brackets.

1. Take (...) of our fantastic two-for-one offer, for a limited period only.

1) benefit 2) profit 3) gain 4) advantage

2. This channel has always been keen on reporting (...) and disasters.

1) mishaps 2) reverses 3) hardships 4) calamities
3. As petrol prices continue to (...) up, many people are looking for ways to reduce the chance of
higher prices while still doing the driving necessary to their work and other activities.

1) crash 2) accelerate 3) soar 4) fly

4. The journalist claims he didn’t set (...) destroy the politician’s reputation with his expose.

1) out 2) for 3) out to 4) out for

5. He crept in (...) his parents should wake up.

1) unless 2) lest 3) otherwise 4) whereby

Fill in the gaps and write in the correct numbers without punctuation marks

6. Will you fellows come (...) and have lunch (...) me? Last week | had a splendid day at the races,
so | am (...) full feather (...) present.

1)with; 2)along; 3)in; 4)at; 5)to; 6)near; 7)closely; 8)out of;9)of; 10)without;

7.Getliffe assumed responsibility (...) my success. He came (...) my room (...) Chambers and spoke
(...) large (...) he had done it himself.




1)of a; 2)in; 3)by; 4)on; 5)with; 6)even through; 7)for; 8)at; 9)into; 10)as though;

8. Winning 2 million pounds (...) the football pools made it possible (...) him to live (...) comfort
(...) rest of his life.

1)to; 2)under; 3)most; 4)along; 5)down; 6)for; 7)in; 8)for the; 9)all; 10)on;

9. (...) his latest novel brought him international acclaim, he had been living (...) hand (...) mouth
(...) obscurity.

1)at; 2)without; 3)until; 4)in; 5)from; 6)over; 7)off; 8)into; 9)to; 10)of;

10. The exams were such a strain (...) Jane that she began to sleep badly and (...) a result was found
unfit (...) the sports competition.

1)into; 2)on; 3)as; 4)for; 5)beneath; 6)without; 7)with; 8)about; 9)of; 10)above;

Choose the correct answer and write in the proper number in brackets

11. Some verbs can be used transitively, followed by an object or intransitively, without the object,
as in He fired a gun> The gun fired. The second sentence is called (...).

1) ergative  2) subjective  3) objective  4) complex transitive

12. The Conclusion in a research papers contains the following sections: (...).

1) establishing the research field, summarizing previous research, preparing for present research,
introducing the present research

2) establishing the research field, summary of the results, introducing the present research, possible
further research in the area

3) summary of the results, the review of the literature, preparing for the present research,
introducing the present research

4) summary of the results, implications, interpretation of the results, possible further research in the
area

13. The definition of the phoneme embraces three aspects: (...).

1) the acoustic aspect, the auditory aspect, the articulatory aspect.
2) the material aspect, the abstract aspect, the functional aspect.
3) the linguistic aspect, the physiological aspect, the psychological aspect.

4) the functional aspect, the phonetic aspect, the physical aspect.




14. Give stylistic definition of the underlined fragment:

Have you got a brook in your little heart,
Where bashful flowers blow,

And blushing birds go down to drink,
And shadows tremble so? (...)

1) metonymy  2) meronymy 3) personification 4) antonymy

15. Identify the place(s) containing breach of the language norm (underlined) and write the
respective number (or numbers, if more than one, in the GROWING sequence WITHOUT
punctuation marks) in brackets:

| thought my job was going to be really interesting but | am bit

1 2 3
disillusioning now. (............ )

4

Choose the correct answer and write in the proper number in brackets

16. What non-finite forms of the verb have a dual lexical-grammatical meaning?

(....)
1) all of them 2) only infinitive 3) infinitive and gerund 4) participle

17. Identify the underlined fragment in terms of stylistics:

But I heard someone say that you’d once been engaged to Mrs Halliday in India — and | thought of

course it was my own mother — because of India, I mean... My father met her in India.

1) metaphor 2) epiphora  3) simile 4) metonymy

18. Which grammatical category of ME noun proved to be the most stable of all the nominal
categories? (....)

1) number 2) gender 3) case 4) declension;

1) ... knew about it
19. When did the Great Vowel Shift take place? (...).

1)inOE  2) from the 14" till the 18" c.  3)inEarly ME  4) in the 16"



20. I Identify the place(s) containing breach of the language norm (underlined) and write the
respective number (or numbers, if more than one, in the GROWING sequence WITHOUT
punctuation marks) in brackets:

| guessing you might do something better with the time than waste it asking

1 2 3

riddles with none answers. (................. )

4

Haegeoimb npasunivny 6i0nogios (6i0noeioi) ma 3anuwime eionosionuii nomep (Homepu) y
HOPAOKY 3POCHAHHA.

21. Ha3BiTb aHTNIHCHKHX ApamMaTypriB XX CTOMITTS:

1) B. Bynd

2) JIx. Toncyopci
3) b. Illloy

4) T. Bemic

5) TI. Iinrep.

22. . Kostuii Kpom”, ,, Kourpanyakr”, ,,Ileii ITMBOBMKHUI HOBUH CBIT” — BKAXKITh aBTOPA I[IUX
b b
TBOPIB:

1) T. Bemic

2) O.Takcmi

3) B.Byad

4) JIx. JTxoiic
5) J.I'. Jloypesc.

23. IToemy T.C. Eniota ,,be3mutiina 3emiis’” BUBHAUAIOTh SIK:

1) moemy-mid

2) mipo-emiyHy moemy
3) emiuHy moemy

4) npamMaTU4HY TOEMY
5) caTupuuHYy TOEMY.

24. Jlo xynoxHboi cnaamuyu B. Bynd HanexaTs HacTymH1 TBOpHU:

1) ,,Micic [emnnoseii”

2) 30ipka ,,3BUYaiiHuil ynTay”
3) ,.,Jlo masika”

4) ,IloBicTb MpO CTapUX KIiHOK”
5) ,JJopx Txum”.



25. Braxite xanp tBopiB ['. Bemica ,,Mammna vacy”, ,,Biiina cBiTiB”:

1) comianbHO-(aHTACTUYHUI pOMaH
2) MOpPCHKHIA pOMaH

3) comianbHO-1100YTOBHUIT poMaH

4) TCHXOJOTIYHUI poMaH

5) HeTeKTHBHA HOBEJA.

Hagedimv npasunvhy 6ionosios (6i0noeioi) ma 3anuwims 6ionoeionuii Homep (Homepu) y
NOPAOKY 3POCHAHHA.

26. ,,llepkoBHY iCTOpiIO aHIIIIHCHKOTO HApOAy  HAIUCAaB
1) Bena IIpenogoGHmii
2) Kopous Anbdpen
3) Tambdpin MoHMyTChKHI
4) Keamon
5) Kekcron

27. Tlepmum nepekiiagadeM moBHOro Tekcty bibuii Ha aHrmiiicbKy MOBY OyB

1) Bor Taiinep

2) [xoH Bikmid
3) Anxyin

4) Binbsam Kekcton
5) Jlxon MinbToH

28. SIkuii 3 HaBeACHUX TBOPIB HAJICKUTH JO HAPOJIHOTO €MOCY aHTJI0CAKCIB?
1) ,,llepkoBHa icTOpis aHTTIHCHKOTO HApOAY ~

2) ,,Kenrepbepiiicbki onoBiiaHHs"

3) ,,Buninns npo Ilerpa Opaua”

4) ,,dianoru mix ConomoHom i MapkosibTom™

5) ,,beoBynsd”

29. ,, KenTtepOepiiichbki onoBigaHHs" — 1€ TBIp, KUK
1) OyB HanmucaHui y )KaHpi BUIIHHS

2) nanucas J>xedpi Yocep

3) 6yB HanucaHui (HpaHITy3bKOK MOBOIO

4) natryerbcs XIV cT.

5) natyerbest XV CT.



30. HaiiBumaTHimmiA aHTTHCHKAA TyMaHicT nepmroi mosioBuan X VI cT. 118 —

1) Epa3sm Porrepnamchkuii
2) Tomac Mop

3) Eamynn Cnencep

4) BinbsawMm Lllekcmip

5) ®inin Cigni

JlexkaH (akynbTeTy

Binnosini

B. T. Cynum



